
enzione!
Turisti,  pescatori,  bagnanti,  sportivi

gestori  di:  campeggi,  alberghi,  colonie...

Fiumi:

Moesa

Calancasca
e loro  torrenti  laterali
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Eª peíicoloso  sosìaíe  nel leìtO  del fiume!  Gli impìami

Idroelettíicì  possano  píovocaíc  llníl  piena  rcpentina  ìn

qualsiasi  momemo:  anche  col bcl ìempo:

Es ist  geíahílich,  sich im Flussbeìt  aufzuhalìenl  Die

Wasserkraffanlageìì  kónnen  iedeízeit  ein plóìzliches
Hachwasser  veíursachen;  aìich  bei schonem  Wetteí!

Il esí dangeíeux  de sªavemureí  dans le lit  de la rivìèíei

Les installations  hydíoélectíiques  peuvem  causeí  une
crue soudaine  à íouí  moment;  méme  par  beati  tempsl

YOu are warned  ntí  ìO S1a9 0lì tlle  liVel  bed'  Tlìe
hydíoelectric  planìs  may  cause  a sudden  ílooding
anytime;  euen  viíh  good  weatheíl
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Questo  cartello  vi avverte  sul  pericolo  persistente  di

aumenti  repentini  di portata  d'acqua  dei  fiumi  Moesa

e Calancasca  e dei  loro  affluenti  a valle  di impianti

idroelettrici.
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Pericolo  repentino  aumento  livello  acqua  nei  fiumi

Moesa  e Calancasca  e loro  torrenti  laterali

Le opere  di captazione  ed accumulazione  delle  acque  per la produzione
di energia  elettrica  influenzano  íl flusso  dei torrenti  e dei fiumi.

Rendiamo  attenta  la popolazione  della  possibilità  di repentini  aumenti

della portata  d'acqua  dei fiumi Moesa  e Calancasca  e dei  relativi
affluenti  che  si trovano  a valle  di impianti  di captazione.

Le possíbili  cause  di aumento  repentino  di portata  sono dovute  sia

all'esercizio  degli impianti  idroelettrici  sia ad eventí  naturali  come  nel

caso di precipitazioni  o focolai  temporaleschí  anche  ad estensione
limitata.

Questí  eventi  possono  verificarsì  ín maniera  del tutto  imprevedibíle  ín

qualsiasi  momento.  Bísogna  inoltre  considerare  che glí impianti  di

produzione  e gli ímpiantí  di captazione  non fanno  sempre  parte  dello

stesso  bacino  imbrifero  e quindí  una  semplice  analisi  visiva  delle

condizioni  meteorologiche  e dello  stato  dei fíumi  e dei torrenti  non può
dare  alcuna  garanzia  sull'assenza  di situazioni  di pericolo.

Invitiamo  la popolazíone  e i turisti  a non

avventurarsi  e di non svolgere  attività  nel greto  di
questi  corsi  d'acqua.

Le centrali  idroelettriche  del Moesano  declinano

ogni  responsabilità  per  eventuali  danní  a persone
o a cose.
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l'  plíi(OIOlll  ìOíllie  n@l lello  del liumel  Gli impianli
idìaclcílìla  poíiono  pìovaíììa  una piena +cpúnlinì  in

Illlfllllaíi  momenlo.  NII(lID (ìll  bel lemiíO'

EI líì  gelìhìli(ll,  lith  ini ílniibeìì  aiíìuhalìínl  DiO

WAìlelkíalìanlNgen  }únuen  IGdt'llOll  eln plólìlitheí
Ilothwíìicí  veíuíìaíhen.  auíh bei ithonem  Wcl!ìí'

il l!Il  dangaìeux  d(' i'Aventllleì  dall{  le lil  de la ílViíí  ("
keì iníullúiioní  lìydìaelcítnquei  peuvenl  íauíeì  nne
ííue  ioudaine  à loul  momínl;  meme paì beau límpil

%u :líe  W-línl'd  nOl íó ílay  on llie  ílVl'í  liedl  Illt
hydniíleímt  1ilmi  mìy  íìuie  a iudden  Iloodiiig
anyllìne,  even WIIII IIOOd í'lealheí'
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Centrali  idroelettriche  del  Moesano:

Tel.:  09"1 823  7211

Officine  Idroelettriche  di Mesolcina  SA

Elettricità  Industriale  SA

Calancasca  SA

Tecnicama  SA
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E' perícoloso  sostare  nel letto  del  ííume!  Gli ìmpianti
ídroelettricí  possono  pmvocare  ìnìa  piena  repen'í:ina  ín

qualsiasi  momento;  aíìche  col bel  tempo!

Es ist gefàhrlich,  sich im Flussbett  aufzuhalte'n!  D_ie

Wasserkraftanlagen  kónnen  jederzeit  ein plòtzlictìes

Hochhasser  verursachen;  auch  bei schònem  Wetter!

Il est dangereux  de s'aventurer  dans  le lit  de la rivière!

Les installations  hydroélectríques  peuvent  causer  une
crue soudaine  à tout  moment;  mème  par  beau  temps!  I

You are warrieó  not  to stay  oiì  the íiver  bpd!  The  

hydroeIectrìc.plants  may  cause  a sudden  flooding

anytime;  even  wíth  good  weattìer!
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